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Pursuant to Article 88, Para. 2 of the Constitution of the Republic of
NMontenegro, I hereby issue
l , |
EDICT
OF PROMULGATION OF THE LAW ON THE ELECTION OF
) COUNCILLORS AND REPRESENTATIVES

Promulgared is tHe Law on the Election of Councillors’ and
Representatives, passed by the Assembly of the Republic of Montenegro
at its second extraordinary session in 1998, held on 3rd, 4th, 5th, 10th,
Alth, 12th and 17th February 1998.

N0 01-177/2
Podgorica, 18 February 1998

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF MONTENEGRO

Milo Djukanovié

F Clifion White Resource Center 5\@
International Foundznon for Election Systems
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THE LAW ON THE ELECTION
OF COUNCILLORS AND REPRESENTATIVES

I - BASIC PROVISIONS

] , _ Article 1.
his Law rtegulates tht clection and:termmation of term of officq of
Jcouncillors " in the assemblies .- of L unicipalities, the historical and

iy

‘admunistrative capital and représéntatives withe parliament of the
... Republic of Montenegro (hereinafter:“the ‘REpublican Assembly) as well
[ as the protection of suttrage. g : :

Article 2 7F% i
Citizens elect councilldys and representatives ‘on the basis of their tree,
naiversal, equal and direct suftrage, by secret balior.

No ane has the right, on whatevey grounds, to take a citizen to account tor
voting, or ask him who he has voted for or why he has not voted.

Article 3
In the assemblies of municipalities, the historical and adnministrative
capital (hereinafter: Municipal Assembly) 30 coucillors are elected and an
additional councillor per every 5,000 electors.

The number of councillors is determined by the Municipal Assembly by a
spectal resolution on the day of calling for the clection at the latest,

One representative per every 6,000 electors is ¢lected in the Republican
Asxembly.

The number of representatives is determined by the Republican Assembly
by a special resolution on the day of calling for the election at the [atest.

Article 4
Councillors and representatives are elected in the constituencies on the
basis ol lists submitted by political parties (a party ¢lectoral lisry,
voaliions af political parties (a coalition electoral lisr). and lists submitred
by groups of citizens (an electoral list of a group of citizens) (heveinafter:

elecroaral hist).

Seuts for councillors and representatives are distributed in proportion to
the number of votes obtained. '
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Article 5§
Councillors and representatives are elected for a touc year term of office,

~

Councillors and representatives make a deusmn and vote in accordance
mth thelr conviction, "

l

,mzcns lmvc the' nght to be umnmed via'the media about the election

:_PI'OUTAD'IHIE.‘: and activities of bllbI]'!IIICI‘\ of elcamm] lists as well as about

thr candidates on Clc‘(tﬂl‘d] tists.

'To enable citizens to exercise their xurtrage xekeucd to i Para. 1 of this

Article, the media are obliged to ensure equality in informing about al]
the submitrers of cleutnra] lists and the candidares from electoral lists.

The election conpaign in the media and by way of public gatherings shall

Ccease 48 (forty eight) hows prior to the palling day.

Article 7
The election ddmmlm ation bodies conducting the election are polling
boards and ¢Jection commissions.

Article 8
The protection of sutfrage is provided by election cominissions, the
Constiturional Court of Montenegro and competent courts.

Article 9
The tunds for conducting the election are provided for in the municipal
budget for the election of councillors and in the republican budget for the
¢lection of representatives.

All deeds, cnactments. petitions and other documents regarding the
administraton ot the election and rermination of termn ot otfice of

councillors and representatives are tax exempted.

IT . SUFFRAGE

Article 10
Suttrage, as used in this Law. includes the following rights of citizens: to
clect and be elected: to naominate and be nominated as candidates: to
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make decisions on the nominated candidates and electoral lists: 1o
publicly pur questions to the candidates: to be informed in time,
tuthtully, completely and objectively about the programmes and activirjes
of submitters of electoral lists and candidates on electoral lists, as well ag

-exercise other rights provided by this Law.

: Artlcle 11
—\ _citizen of Mnntenegru who hag come of fxge has the business capacity

an«.‘ has been ‘the resident of Montcnegro fo ar-]é‘nt twelve maonths prior
the. po]lmg day (hereinafter: the Electory sh: :Il have the right to elect

) .‘-‘dnd he clr.‘.tc‘d acouncdlor or a 1e]ucsentdn\

[

oA Citizen maldmz, on the territory of rhc LOD.\IHUCII(}’ shall have the right
1o elect a councillor and a representative on lcnm. reterved to in Para. 1 of

[hlstAl[lLlC : .t

IIT - CONSTITUENCIES

Article 12
The elc‘.uon of u)uncnllon ts conducted in a municipality as a single

C(‘JII\UIUCHL)’

The election of representatives is conducted in the Republic as a single
Lunxtltuency

- CALLING FOR THE ELECTION

v

Article 13
The election of councillors and representatives is called for by the
President of the Republic of Montenegro (hereinatter "President of the

chubl:c ).

The Decision on calling tor the election shall define the time-limits for the
etection procedures prescribed by this Law as well as the date for the
polling day.

The Decision on calling for the election shall be published in the "Official
Gazette of the Republic of Montenegro”,
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| Article 14
The election of councillors and representatives is held no less than 15
tfifteen) davs prior to the termination of the term of office of councillors
and representatives whaose term of office is sull valid. |

.l,\_illdl'ﬁ‘d_‘) days shall pass

N'Q' less that 60 (sixty) and no more than 100 (
polling day.

"'-*t.'ween the day ot ca]ling for the election and

atives whose mandate is
‘ms of office of the newly

i _' ' _:,Th termy nf Offl(.e of umncﬂlnrx and wfme..
":-f“"_c}.pumg <h<1]] end on the day of vcntu.atmn of
' 'r:leL ted LOUllCluOlb and repre ’ﬂenlatwcs '

“The terms of office shall be ver med ‘within 15 ifteen) days of the polling

day. 7 s L
1 I RPN
Article 15 B

[n the event of the dissolution of the Republican Assembly, or rendering

the decision that the term of office of the Republican Assembly should be

shortened. the President of the Republic shall call for the election on the

day of its dissolution, or on the day of coming into effect of the decision

om shovtening its term of oftice.

The provision reterred to in Para. 1 of this Axticle shall be applied in the
eveur of the termination of the term of office of the Municipal Assembly,
the dissolution of the Municipal Assembly or the termination of the term
of office ot councillors based on the decision of the Municipal Assembly.

Article 16
Provisions referred to in Article 14, Paras. 2, 3 and 4 of this Law shall also
be applied in the event of the dissolution of the Republican, or the
Municipal Assembly, und in the evenr of the termination of the term of
office of representatives based on the decision of the Republican
Assembly or of councillors based on the decision of the Municipal
Assembly.

- ELECTION ADMINISTRATION BODIES

Article 17
The modies in charge of administering the election are self-governing and
independent in their work and perform their duties in conformity with the
Inw and regulations enacted on the basis of the law.
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The bodies admimistering the election are responsible for their work to
the body that appointed them.

All state agencies and organizations are obliged to otfer help to the bodies
admimistering the election and pmwc]e them wnth_ the darta necessary for
thcn wmk 1

Membcn\ of bodies reterred to Jin~Para.

.tnd
c'mploved at <tate ‘1261]&.11:‘\ dnd ‘.)1 dmzatlon‘:'

t th11§ Anlch, thu:.c

Article 18 - o
The <lection bodies may operate in their  permanent composition
(appointed members) and their extended - composition (authorized i

representatives).

Any submitter of the verified and proclaimed ¢lectoral list shall have the
right to appoint authorized representatives to the election administration
bodies.

Two or more submitters of an electoral list may appoint a joint authorized
representative to an election administration body.

Article 19
Election commissions are appointed for the period ot four years, and
polling boards are appointed for each election of councilors and/ox
representatives.

Article 20
To the posts of the chairman, the secretary, the appointed and authorized
members of the election administration bodies and their deputies may
onlv be appointed the persons who have suffrage and they may not be
nominated as candidates tor councillors and representatives.

Persons referred to in Para. 1 of this Article shall leave theiv posts in the
election administration bodies as soon as they accept a candidacy for =
cruncillor or a representative.

Arxticle 21
The election administrarion bodies take decisions by a majority of votes of
their members.
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Article 22
The work of the election administration bodies is public.

The election body members and other persons monitoring the operation
ot the election bodjes are obliged to act in line with the rules of conduct
set dJown by the Republican Election Commission.

" Should any of the persons referred to in Para.

201 this Article break the
‘::'ILllc‘\ of kcepm{_, OldEl at'the polling:: :.tdtlnn '

- in any other way disrupt
d¥ may remove them and

;:Cl’jtc-l lht: d..-ltcl on thL. in thc'. Rct,o;

A .4
1. Election commissions

Article 23
The election commissions are: Municipal - Commissions and  the
Repubhican Election Commissions.

Article 24
Permanent members of 4 Municipal Election Commission are appointed
by the Municipal Assembly upon the proposal of the municipal bady
charge ot the selection and appointment of these members.

The composition of a Municipal Election Commission shall be published
in the "Official Gazette of the Repubhc of Montenegro - Municipal
Ordinances”.

Article 25 )
A Municipal Election Commission is composed of: the chairman, the
secretary, three permanent members, and one authorized representative
ot each of the submitters of electoral lists.

Also appointed are deputies of the chainman and permaneot members of
a Municipal Election Comimission. ~

An authornized member of a submitter of an electoral list may have a
dEpuly.
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The chairman and members of a commission, as well as avthorized
representatives of submitters ol electora]l lists, in the event of their
dbsence or mability to perform thewr tasks and dunes in the commission,
may be replaced by their deputies.

The chairman of a commission, his deputy and the secretary as well as the
©members of a comnussion are selected hom graduate lawyers, and the
-« deputies of members, as a rule, tro,rn gracluaj; lawyers.

e Arn('le 26 ‘ {

"'f..'-.‘_"-‘erhm 4% (fmty cight) hours . of rendering’ the decision on the
‘proclamation of the electoral Im the Mumcnpa] Election Commission
shall pass a decision on which ot the submmeu of the electoral list have
tultilled the condiuons for 'Lppmnung, l’ht‘lr representatives in  the
extended composition of this body. . 4

The decision on whether a submitter has or bas not fulfilled the
conditions tor appointing its representative in the extended composition
shall be submitted to each of the submitters of electoral lists by the
Municipal Election Comnission within 24 (twenty four) hours of passing
such a decision.,

The submitter of the clectoral list shall appoint its  authorized
representative in the extended composition of a Municipal Election
Commission and notity the Commission of this, and the Commission shall,
within no later than 24 (twenty four) hours of the delivery of the above
stated notification, render a decision stating their new members by name.

Authorized representatives participate in the work of a Commission and
make valid decisions 15 (tifteen) days prior to the polling day.

Axticle 27

A Municipal Election Commission shall:
L) see that the election be condocted legally;
2) do logistics tor the administration of the election;
3) Jdetermine polling stations for the election ot councillors and
representatives;
4) form polling boards and appoint the chairman and members of
polling boards for the election of councillors and Tepresentatves;
<) determine the number of ballot papers tar each polling srarion,
stamp theni, and together with the verified extract from the register
ot electors deliver them with # written vecord to the palling boards:
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) determine whether the clectoral lists for the election of
councillors and represeuntatives have been made and submitted in
contormity with this Law;
7y confirm and proclaim the electoral hxtx for the election of
~ councillors; .
8) publicize the number of clccm]s n thc" municipality and by
Cindividual polling stations; .~ .. 5 A
9) tqmbllsh the results of the elccn n :of::counciliors and the
',"nu111ber of votes for each elcctora] 11<:r, s wc]] as the number of
'-:r. ars won by each ¢lectoral list for the L]e u n of umncnllm
10) issue certificates to elected cnuncﬂlnr_, ‘
zi 1) establish the overall lr:\ult\ of the c‘]c"Ltl“l‘l of councillors in its
' constituency by each polling station and .sul‘umt a report on this to
the Republican Election Commission; '
12) publicize the results of the election ér councillors;
13) submit the report to the Municipal Assembly on the results of
the election of councillors;
14) submit the data on the results of the election ot councitlors to
the bodies in charge of the collection and processing of statistical
data; and
15) perform other activities provided for by this Law.

Article 28
The Municipal Election Commission shall adopt a rule-book on its work.

The conditions for the work of the Municipal Election Commission are
provided by the Municipal Assembly.

Article 29
Permanent members of the Republican Election Commission  are
appointed by the Republican Assembly, upon the proposal of the
Republican Assembly body in charge of the selection and appointment of
coOmMMmission members.

The composition of the Republican Election Commission is published in
the "Official Gazette of the Republic of Montenegro”.

Article 30
The Republican Election Commissian is composed of: the chairman, the
secretary, seven permanent members and one authorized representative
of ¢ach of the submitters of ¢lectoral lists.
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Deputies ave appointed to the chairman and permanent members of the
Republican Election Commuission.

An authorized vepresentative ot the submitter of an electoral list may |
havc a deputy.

_ a'l’h'e Chairman and the C'ommis;sim)"rﬁé:mb&ﬁ' « well as authorized
.‘E-'_"':"_‘lc‘f)lC\c.nl.]tl\c'\ of submitters of qlectunl lists;in the event of their
‘ -.,_,dhxcnu or mability to perform thcu tasks 'md diities in the Commission,
o omay hc replaced by their depunus

..,.,.

Thc chatrman and members of the C Ommlssmn rhcu deputnies and the
secretary are selected from graduate lawyers, -
1
Article 31

Within 48 (forty eight) hours of the proclamation of the electoral list, the
Republican Election Commission shall render a decision determining
which submitters of the electoral list fulfill the conditions for appointing
their representatives in the extended composition of this body.

The decision on whether a submitter of the electoral list has or has not
tultilled the conditians for appointing its representative in the extended
compositton shall be submitted to the submitters by the Republican
Election Commission within 24 (twenty four) hours of rendering such a
decision.

The submitter of the electoral list shall appoint its  authorized
representative in the extended composition of the Republican Election
Commission and naotity the Republican Election Commission of this, and
the Republican Commission shall, within 24 (twenty four) hours of the
delivery of notification, render a decision stating its new members by
namnge.

Autharized representatives participate in the work and make valid
decisions as from 15 (fifteen) days prior to the election day.

Article 32
The Republican Election Commission shall:
1) see that the election be conducted legally and the provisions of
this Law are vniformly implemented;
2) monitor-and offer professional advice on the implementation of
this Luaw;
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3) coordinate the work of the Municipal Election Commissions, give
instructions with regard to the implementation of this Law, and
supervise their work:

4y set down unified srandards for the election material;

5) set down the forms for carrying out the election procedures
provided for by this Law;

&) determine the manner of proclamation of electoral lists;

7) determine the manner of hdndlmg ‘and keeping the election
material; e
X) judge whether|the hsts t01 thc‘ clcctto of representatives hdve
been made and submitted in t.ontunmty w1th this Law;

9) render a decision on pmm.lamatmn of the lists for the election of
representatives; : =
10) announce the toral numbe1 of vnrers and their number by
municipalities and polling stations; .

11) establish thelresults of the e¢lection’ of representatives and the
number of votes by respective electoral lists, as well as the number
of seats belonging to each list for the election of representatives;

12) announce the averall results of the ¢lection of representatives,
as well as the results by each polling station in the Republic;

13) submit a report to the Republican Asscmblv on the election ot
representatves; :

14) issue certificates 1o the elected representatives;

15) submit data on the election of representatives to the bodies in
charge of the collection and processing of statistica) data, and

1.6) perform other activities provided for by this Law.

Article 33
The Republican Election Commission shall take over the responsibilities
within the competence of the Municipal Election Commission in case it
tuils to carry out its duties with regard to the election of representatives m
comformity with this Law.

Article 34 _
The Republican Election Counnission shall adopt the rule-book on its
work.

The conditions for the work of the Republican Election Commission shall
be provided by the Republican Assembly.
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2. Polling Boards

Axticle 35
Polling Boards are composed of: the chairman, two permanent members
and one authorized representative of each of thc submitters of clectoral
hsts

L .;-,._:

F-\L eptinnallyof Para.l of. this A].h(_].c pullm boaub in polling stations
w1tl| over 1.000 registered voters are. cnmpm:d of: the chairman, four
;permanent niembers and one authonzed lC‘pleCthtl\-C of each of the
- ;'.f \ubmlllew of electoral hst.\ '

Deputies are assigned to the chairman and permianent members. -

The chairmain and members of polling boards, as well ;gs authorized
representatives of submitters of electoral lists, in the event of theiwr
ahsence or inability to pertorm their tasks and duties in the polling board,
shall be replaced by their deputies.

A Polling Board is appointed for each po]hng station not later that lﬂ
(ten) days prior to the polling day.

_ Article 36
Within 4% (forty eight) hours of rendering the decision on the
proclamation of the elecroval list. the Municipal Election Commission
shall vender a decision on which of the submitters of the electoral lists
have fulfilled the conditions for appointing their representatives in the
extended compuosition of the Palling Boards.

The Municipal Election Commission shall submit the submitters of the
clectoral list the decision on whether it has fulfilled the conditions for
appointing a representative in the extended compuosition of the Polling
Board wirhin 24 (twenty four) hours of the hour of setting up the polling
station.

A submitter of an electoral list shall appoint its autharized representative
in the extended composition of the Polling Board and notfy the
Municipal Election Commission of this. and the Municipal Commission
<hall, ot later than 24 (twenty four) hours of the delivery of such
natitication. yender a decision stating the names of persons becoming the
members of the extended composition ol the Polling Board.
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. ~The Po]l'ing Board shall charge two of its”members with the duty of

: -",rhc polling statton, ensure the 1c[,ulcultv and- V'euew of voting, establish
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An authorized representative participates, in the work of the: Commission
and makes valid decisions as trom five days prior to the polling day.

Article 37
The Polling B astd shall be in charge of dm:tt_cldmlnlst:,rmb the voting at ”

the. vesulrs of vating at the polhng station “and- perform other activities
u'o\‘tded for hy this Lcm '

S

[ive Pnllmo Bnqrd Qhall be in c.hcub,c of

eping order at the polling
tation dux ng vnung :

administering the voting outside the polling sr,al,i}:»n‘ -

NMore detatled rules on the Polling Board activities shall be set down by

the Republican Election Commission.

VI - PROPOSAL AND C.ONFIRI\/IATION OF THE ELECT ORAL.LISTS
1. Candidacy

Article 38
The political parties registered in the Republic of Montenegro, either
separately or jointly, as well as groups ot citizens, shall nominate
candidates tor their clectoral list on the basis of the prescribed number of
electors’ signatures.
The polincal parties shall propose the electoral lists on terms defined by
this Law and through the procedures defined by the regulations of those
political partes.

Article 39
One person may be nominated as a candidate for the clection of
councillors on only‘one electoral list and in only one constituency.

(ne person may be nominated as o candidate for the electuon of
represenratives on only one electoral bist.

One electoral list shall contain no less than 1/3 (one third), and no more
than rhe roral number of candidates elected. !
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The submitter of an electoral list may freely determine the order of
candidates on the list.

Article 40
A submitter of the electaral list may withdraw the list not later than by the
_.date set for the confirmation of the general elumml list.

Ipnn the withdrawal of the Im the tern

ffice of the authorized A
'lc'plf:\cntall\r:\ of thc submitter 6f thL e}ec. OT. :

1] Ii‘;t in al tllc electiun

" A candidate m ay withdraw his candidacy not later than by the date set for
‘renderug the decision on the procl;una}ion of the electoral list.

Article 41
1§ after rendering of the decision on the proclamation of the electoral list,
4 candidate may be swipped of his business capacity by a tinally-binding
court decision, lose Yugoslav and/or Montenegrin citizenship, withdraw
his candidacy, or if he may die, the submitter of the electoral list shall lose
the vight ro nominate another candidate,

The position of the candidate retferred to in Para. 1 of this Avticle shall be
taken by the candidate who is next on the electoral list.

2. Title, Contirmation and Proclamation of the Electoral List

. Article 42
The title of the electoral list shall be determined according to the name of
the political party submitting, the electoral list.

It two or more political parties submit a joint electoral list, the name and
other rights and responsibilities of the submitters of a joint electoral list
shall be specitied by way of an agreement, which shall be submitted to the
relevant election commission together with the electoral list.

Trgerther with the title of the electoral list of a group of citizens, the
submitter shall also deteymine a more precise appellation of the list.

The title of the lList referred to in Paras. 1-3 of this Article may include the
name and surnume of the person designated as the first candidate on the
list supported by his written consent.
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Article 43
The electoral list for the election of councillors and/or representatives
shall be deemed confirmed if supported by at least 1% of the electors out
of the total number of electors in the constituency, based on the data of
the last election prior to the decision on calling tor the election, regardless

Of whether rthe last election wus the presidential or the parliamentary

elecrion. S

%, Exceptionally to the provisionlreferred to in Para>1 of this Article, for the

so political .parties or groups of citizens “represénting  Albauians in

- Montenegro, the electoral list for the election :of councillors shall be

Cdeemed confirmed if supported by at least ZUU (two hundred) electors,

“and the electoral list for the election of representatives if supported by

signatures of at least 1,000 (one thousand) electors.

1
Electors signing the lists for the election of councillors must be pPermanent
residents of the respective municipality.

Electors signing the lists for the election of representatives must be
permanent residents on the territory of the Republic.

The Republican Election Commission shall prescribe the confent and
luyout of the torm for the signatures of electors referred to in Paras. 1 and
2 of this Article. '

Article 44
An elector may support with his signature only one electoral list for the
clection of councillors and only one list for the election of representalives.

Article 45
The collection of signatures for the proposal of candidates for the
clectoral list within the election campaign is initiated and performed by
political parties, as well as the citizens, individually or collectvely.

Article 46
The electoral Jist for the election of councillors shall be submitted to the
Municipal  Election Commission, and the list for the election of
Fepresentatives to the Republican Election Commission, as early as 20
(rwentv) days of the day of calling tor the election. and not later thun 20
(twenty) days prior to the polling day.
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The following documents shall be submitred together with the electoral
list to rhe ¢lection conmuission:
1) & written statement of the candidate of his acceptance of the
candidacy;
2} the certificate of suftrage for each candidate on the electoral list:
3) the certificate of permanent residence of each candidate;
4) the list of electors' signatures supporting the electoral list;
5) a written consent of the first candida Sif his name is incjuded in
the title of tlle electoral list - - R '

The electoral list togethetr with the.s_-fal_;»'qve stated documents is

submitted directly to the relevaat election commission.

Article 47 . )
Immediately upon the receipt of the electoral list, the competent election
commission shall determine whether it has been submitted in the
prescribed term, and whether it has been composed in contformity with the
provisions of this Law. ' _
It the competent election commission finds that the electoral list has not
been submitted in time, it will render a decision on rejecting the electoral
hist.

It the competent election commission finds that the electoral list has
vertain faults, it shall render, within 48 (forty eight) hours of the receipt of
the clectaral list, a decision ordering the submitter of the electoral list to
¢liminate them  within 48 (forty eight) hours of the dclivery ot the
decision. The decision shall suggest the measures that are to be taken in
order to eliminate those faults.

[t the competent election commission finds that the faults in the electoral
list have either not been eliminated at all, ar have not been eliminated
within the prescribed period. it shall render a decision, within the next 24
ftwenty four) hours, on retusing to proclaim such an electoral Jist.

Article 48
It the competent election commission finds that the submitted electoral
hsts have no taults or that the faults have been eliminated, it shall render
a decision contirming and proclaiming the electoral list.

The decision referred to in Pava. 1 of this Article shall, without delay, be
cdielivered to the submitter of the electoral list.
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- Thie order of candidates on the general elec

3. General Electoral List

Axticle 49
Upon the contirmation and proclamation of submitted electoral lists, the
competent election commission shall compose the general electoral list
compusing all the electoral lists with names ot all the candidates.

oral list shall be deterruined
by “the chaiman of the election commission :by drawing lots, in the

- présen'ce. .0f authorized representatives (ifa submitters of confirmed

clectoral fists.

The general electoral list is publicized by .the competent election
c._wmmissilon not later than 10 (ten) days prior 1o the pollipg day.

VII. - PRESENTATION OF SUBMITTERS OF ELECTORAL

LISTS AND CANDIDATES FROM ELECTORAL LISTS

Article 50

The submitters of electoral lists shall have the right to informi the citizens

on an equal basis about their programmes and activities in the media
within the same daily slots and daily columnus.

No property (money, technical equipment, tacilities, etc.) of state
authorities, state-owned enterprises, public iustitutions and funds, or of
the Chamber of Commerce and Economy of Montenegro can be used for
the presentation of electoral lists.

Article 51
From the day of calling for rhe election until the termination of the
¢lection campaign, Radio-television of Montenegro shall provide, within
its political and informatiop programmes that could be watched and heard
all over the Republic, special programmes of equal length broadcast at
the same time, in which submitters ot the e¢lectoral lists shall present
themnselves and present and expound their political programmes.

The state-owned enterprise referred to in Para. of this Article shall on no
condivions be allowed to broadeast the presentation of  polfitical
programmes in commercial, entertainment or any other programmes
except the political and information programmes.

Qo1 JeEsy - 13 Mar, 1'932 i
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Article 52
From the duy of calling for the clection until the termination of the
clection campaign, "Pobjeda”, the state-owned publishing company, shall
provide equal space, columns and terms in s daily paper' tor each
submitter of the electora) list to present themselves and present and
expound their political programmes. L

o - Article 53

- election campaign, provide an announcement;of a promotion rally free of

< charge and in conditions and on terms providi
submitters of the electoral lists. , ;

1€ equal position for all the

The srate-owned publishing company "Pobjeda”  shall announce all
promotion rallies of the submitters of the electdral lists for the election of
representatives free of charge during the election CAMPAlEn, on terms
referred to in Para. 1 of this Article.

Article 54
The media that on commercial basis publicize the submitters' notices
promoting the election, political programmes and candidates, shall
indicate on each notice that it is a "paid notice™.

Article 55
The rules on presentations of political parties in the election campaign
shall be set down by the Republican Assembly not later than 30 (thirty)
days prior to the expity of the date of calling for the election, or at the
same time when the Assembly is dissolved, or when it renders the decision
on shortening its term of office.

Article 56
The cditors and presenters of political, information and specialized
programmes shall, doring the election campaign, independently and

“objectively present all the candidates, and the presenters must have an

npartial attitude to all the political, social-welfare and ethnic and
cultural programimes.

[n agreement with submitters of electoral lists, the editors yeferred to in
Para. 1 of this Axticle shall determine the programme of their
presentations, in accordance with the Law and the criteria of the editorial

policy.

H. TEL : D1 45894 13 Mar. 1993 15 g
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In contormity ml]a the provision referred to in Paric ol this Article, and
i conformity with Para, 2 of Asticle 6 of this Law. programmes shall by
oreatized provichng direct public controntation of political programmes ob

the submitters ot clectoral listx as well as the candidines on these lists,

Article 57 .
AN other media founded by the Republic, the administrative and the
histarical capital and municipalities, n contonmny with this Faw, shall
w provide equal terms fur the ptc\cnlfllun of all; A \uhmmux ol clectoral
hists and candidates on those lists,

The media referred o an Para, | of this “Article. topcther with the
n.p:c\c-nlulnu ut their lounders and submitters of clectoral lists, shall set-
down more detailed rules tor the presemtation of the submitters of

clectoral lists, their clection programmes and candidates on these list,
prog ,

Article 8
submitters of ¢lectoral lists and the candidates on these hists shall have
the right o wreanize. during the ¢lection campaign amd an el terms,
conterences and other public gatherings with the purpose of prescuting
and pramoting their efection programmes, electoral lists as welt as the
candidites on those lists. in conformity with the reeulations an public

order and peace.

Article 59
During the election campaign. the media founded by the Republic, the
Administrative and  the historical  capital and mumuplluu_\ shail,
depending on their financial and technical means v their disposal, and on
equal terms, imform about the activities of submitters at all ol their
cunferences and other public gatherings i which they prescent their
clection  programmes  and  their  candidates for the  clection ot

representatives,

he submiters of electonal lists and the media relerred 1o Para 1ol
this Articlke xhall. by un agreement, set down the ways and wrms of
reporting fram o pubhic cathering as well as the terms hy which the
cubmitters ol the electoral lists should inform the media ol o public
gathering to b held. :

Article 60
Puring the election campaign. the submitters of clectorid lists and the
candidates on these lists shall have the right to prepaoe clection  posiers,
public notices. photographs. leaflets. promotionad muessages and 1he hke
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and publicly display them. with no prior permissiun necded, in phwes
designated by a comipetent municipal body.

Article 61 _
The audio election campaien materizl shall be used at a time and in such
L pannet so s nat e disturb the citizens andinfringe then night to peace.
in conformity with rhe repulations of public order and puitee.

- Article 62 )
"During the election c:mm‘w;tign. the media shall publicize the lindings of
Ccompetent stiate bodies stating that a certain- media hus viokated the
principles ab equality. parity and objectivity of their informing she citizens
About the election programmes and candidates ol political pavties and
other submitters of clectaral lists,
1 _ ' '

Article 63 1
Puring the period ol seven days prior 10 the polling Jday. it shall be
forbidden o publicize in the media the results of polls. rescarch and
analyses with regard o the citizens' personal estimate ol the election
results.

On polling day. betore dosiog the polling stations, 1t s forbidden to
publicize prehminan results or the estimates of the clection results,

Article 64
IThe provisions ol this chapter shall also apply to the mudia founded by
legal and physical entities performing their acuvity in conlarmity with the
provisions of the Public Informauan Law.

VIII - ADMINISTRATION OF ELECTION
1. Polling Stations
Article 65
Vating for the clection ol councillors and representatives is conducted @
polling statops.
Pulling stations are et up by the Municipal Election Commission upon

the proposal ot the authority in charge ot keeping, the Repister ol Plectors
not later than 18 (filteen) days prior ta the polling day.
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Palling stations must be arrunged in a way providing cnough space tor all
the members of the Palting Boards to have insight and access o the ballon
pox and the election material at all times.

Not bater than 10 (ten) davs prior to the polling day. the Municipal
lection Commission shall announce which polling stations have been set
up and which electors shall vote uta particular polling station.

. : | Article 66 ‘
A polling station is sctup tor up to 2,000 electors.

More detailed rules with regard 1o polling stations are set down by the
Republican Election Commission. ‘

1 Article 67
An clector shall ¢ast his vote at the polling station where by is cntevad in
the extract from the Register of Blectors.

Fxceptionally o the provision veferred 10 in Para. 1 of this Arvticle. an
clector may cust his vote outside the polling station where he is entered in
the eatract [rom the Register of Electors by post. an terms presceribed by
this Liw. ' ‘

The procedure ol voting outside the polling station. as well as the number
ol clecturs who have exercised their right to vote in i manner, are
entered tn the Record on the Work of the Polling Board.

More detailed rules on voting by post are set down by the Republican
Efcction Commuassion,

Article 68
A local authorine in charge of keeping the Register of Hlectors shall
deliver the nutice on the electiun electors not Iater than 3 (Tive) days
prior 1o the polling day.

Fach elector is delivered an invitation stating the date and time ol polling,
the number and address of the polling station at which he should cast his
vote. as well as the numher under which he is entered in the extract from
the Register ol lectors.

Article 69
Iach elector shall vote i person.
An electur may cast his vote only once during polling.

L
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Voting is done in secrecy.
Voung is done on verified hallot papers.

An elector shall contrrm that he has tuken the election nunerial by sipnimg,
his name i the separate baok ol clectors the layour of which shall he
determined by the Repubhican Elecuion Commission.

No one s allowed to come to the polling station carryimg arms or’

, :l:m%cruus Instruments. . ‘

AL the polhng station o within the arca of S0 (Iifv) metres from the
polling station, it is Torbidden to display political party svmbaols iind other
promotional material that may aflect the decision of clectors,

Should  the rules referred o in Paras. 1-0 of this Article be infringed
during polling. the Polling Board shall be dissolved. and should the rules
referred toan Para. 7 of this Article be infringed, the polling board may be
dissalved. In the event ot dissolving a polling board, polling a1 that polling,
station shall be repeated.

More detadled instructions on the measures providing the seerecy of
voting are set down by the Republican Election Commission.

Article 70
Polling stations in the canstituency shall be opened at 7 aom. and closed at
% p.m. During this interval. the polling station must be open non-stop,

The electors who are present at the polling station st the tume of it
closing shall be allowed to cast their vote, and the polling boird shadl
previcusly determine the number and identity of the such voters,

Article 71
Should the order at the polling station be disturbed. the PPalling Board
mav nterrupt the polling until order is restored. The reasons for and

duration ol interraption shall e entered in the Record on the Wark of

the Polling Board.

The pulice on duty may enter the polling station only with the permission
ol the Polling Bowrd chiairman and only it order and peace are disturbed
at the polling station,

0 polling is interrupted tor more than an hour, it shalt be prolonged for

the time of duration ol the imterruption.
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: Article 72
While the polling station is open and polling is in progress. all members or
the Palling Bourd or their deputics must be present at the polling statian.

Lach palling station shall have a special room where it s possible o

ensure the secrecy ofvoting.

In the roum in which the voting is conducted only as many vaters can be
present at a time as there ire polling hpoll‘s at a polling station.

Persons having no rights or dutics with regard 1o the administration ot the
clection, us prescribed by this Law, are forbidden to remaio af the polling

station,

If the rules referred to in Paras. 1.4 of this Article have heen infringed. a
comptaint ¢an be lodged o the Municipal Election Commission that shall
then decide whether voting at that polling station shall be repeanted.

2. Elcction Material

Article 73
The ballot paper shall contan:
1) indication of the vonstituency;
2) the ardinal number placed before each indivicdual ¢lectoral list;
1) the titles of electoral lists according to the order determined on
the general clectoral hist:
4} o remark stiting that glectors are o cast vote Tor ong clectoral
list '
only, which is dane by circling the ordinal number betore the ttle of that
list. or by circling either the title of the list or the name and surname ul

the first candidate on the hist

Article 74
The competent ¢lection commission shall prescribe in more details the
form and lavout ot hallot papers. the manner and control of printing,
verification and distribution of ballot papers, as well ax the destruction af

matrices,

The competent ¢lection cummissiun shall determine the number aof ballat
papers that must be sdentical to the number of clectars entered in the
Kegister of Flevtors, as wellas the number of reserve ballot papers,
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The Republican Election Commission shall determine the colour of hadlo
pupers for the cection of councillors und representatives,

, Article 75
The Mumaipal Elcction Commission shall prepare in duce time the
clection material for cach Polling Board, and puarticularly the number of
bullot pupers required. the general clectoral lists, extvacts from  the
Register of Electors. special and official envelopes Tor voting, as well s
the Torm ol the Record of the Wik of Pulling Boards.

The dehvery of the election material shall be performed ot Luer 1han 48
torty eight) hours prior wo the polling day.

The competent municipal body shall be in charge of sctting up the polling
stations and preparing tor cach Polling Board the nccessiay number of
hallor boxes with the means forseualing and other instruments needed Tor

volng.

On polling day. before the beginning of polling, the Polling Bosrd shall
determine whether the clection material for that Polling  Board s
complete and in proper state, whether the polling station has been
organized in such o way 10 ensure the secrecy of vating, @nd whether
polhng may start. and shall enter all this in the Record ol the Work ol
Polhing Board.

Article 76
The veneral electoral listo with the titles of electoral hists and names of ald
the candidates. mast be displayed inoa visible place o a polling siation
during polling.

The contents. form and manner of display of the genaral clectoral fist
rererred tooin Para, 1ol this Article are prescribed by the Republican

lecton Commissio,

Article 77
The representatives ol submitters of electoral lsts and the candidites i
councillors and representitives shall bave the right of insight imo the

clection materiad, particularly into the extracts from the Register of
Plectors. the Records af the Work of Polling Boards.  the Records ol

clection comnmussions and batlar papers. The inspection ol the clection
material is carricd out in the offices of the Roepublican  Election
Commission, as well as ot the badies keeping the election mterial,
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At the request ab @ cubmitter of an electoral list, the haodies kegping the
clection material are obliged to allow the phutocupying ol the nmuaterial .
: the expensc ot the party filing the request. ‘

‘I'he insight intu the clection muterial may be carvicd vut within § {live)
days of the polling day.

Ihc election materialghall h::'l_:i':'f)' 16r-the period |

it beast 4 (Toun) y_g‘;ll‘s.

Fxceptionally o the provision reterred to in"Para: 1 of this Article, the
- ot papers-shall b kcpl_f(._l.l":.(iﬂ.':.(..ﬁix_ly)_dilya_i_- otuntil the termination ol
7 Whie prodedure un the infringement of rights during’the clevtion,

The manner of keeping and using the election materinl is preseribgl by
(e Republican Eleuvtion Commission.

3. Polling

Article 79
‘'he Polling Board shadl check the ballot box in the prosencd ol the clector
wha is first W cume to the polling station. ‘[be result af this control s
cotered into the conteol slip which shall be signcd by both the moembers of
the Polling Board. and the first elector.

- et —————

‘Ihe contrul slip is placed in the ballot box which is then sealed in the
presence ol the first elector, and this is entered into the Revord ol the
waork ot the Polling oard.

+ e ———r— e e

Upon wpening of the hallot bux, it shall first be checked whether it
contains @ contral slip, 1he ballot box does not conttin the comirol slip.
the Palling Bourd <hall be dissolved, a new ane appointed. and voting it

that pulling station shadd be rcpc:ltcd.

The form of the vonuul slip is prescribed by the Republican lection

Commission.

Article 80
The etector shall fivst st his name and surname, and prove his identity
by producing cither his 1D or somd other means of identification with a
photograph and o porsonal ‘Jentification number or the number of 11 in

it
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The clector may not cast his vute without producing it proot ol his identity,

Atter having cantirmed the identity of the clector, the chairmium or o
member of the Polling Buard shall circle the ordinad number hefore s
name in the extract jrom the Register of Electors, explain the voting
procedure to him. ;nd hand him over the ballat paper.

Article 81 _
ce the _g%izL_'.i.\'inn of the

mbers of a Polling Board shall -_g')t'.pla'in, th

ing provedure (o the

“ Members 3 a Polling Bourd shall take special care thit the cloctor is wot

disturbed hy anyone’ while marking out his ballut p:tpu‘.‘:ﬂ and that. the
sccrecy of voting is completely ensurcd. :

Should any of the rules referred to in Paras. 1-3 of thix Anicle. the Palling
Board shall be dissolved. and voting at that station shalt he repueated.

: , Article 82
An electar may cast his vote for only one electoral list on the ballat paper.

Vating is performed cither hy circling the ordinal number helure the title
of the chosen electavat list. ov by circling the title ol the tist, or by circling
the name and surname of the first candidate on the list.

An elector shall fold the marked ballot papers himsell in such @ manner as
to conceal whu he hus vuted tor and place it into the appropriste hullot
box. and shall then leave the polling station.

Article 83
No alterations Lo the extracts from the Register of Electors mity b nude
on polling day.

i any of the activitien are perlormed in contravention to the provision
referred ta in Pari af this Article, the Polling Board shall be dissolved.

and voting it that polling station shall be repeated.

Article 84

An clector who cannot cast his vote in person {fur roasons of his .

blindness, disahiliy or iHiteracy) has a right to hring anuthor persou with
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him who shali, in his steatd, and according 10 his insttuctions, mark the
ballot. that is perform the voting provedure.

‘The manncr of voting referred o in Para. 1 of this Article shall be entered
into the Record.

R Article 85

r;_'_clec;(_p;x':; who ¢annat vate at the polling station’ fhia adivapped persuns or

.t theses prevented in some other - way) shall in srm the Polling Board

< '::_-' '.\.'F‘:I,‘é"h(‘-'l’. 'l:é wishes 1o vate. Uhe Poiting Board shallz:through its member in
~ - charge of voting autside polling stations, cnable Stch an clector to cast his
we; in manner ensuring dircctness and secrecy;ot voting.

| After being informed ol the elector’s inability 1o come ta the polling

“Ayation to cast his vote. the Polling Board shiall, through its member in
charge ol voting by’ pust. deliver (o the elector the official chvelope
containing the stamped ballot paper, gencral clectoral list. and a special
envelope in which 1 put his macked haliot paper.

After the clector has voted. he shall place the ballot papey in the separate
envelope which is then sealed and wax-stamped i his presence by the
member of the Polling Board. The clused envelope containing the baliut
paper is then placed into the official envelope which is sealed in the
presence of the clector by the member of the Polling Board.

‘The member ol the polling Board in charge of vuting outside polling
stations shall detiver the olficiat envelope to the Polling Fourd which shall
then open it vircle the ordinal number before thu clector's name in the
extract from the Register of Flectors, and place the closed envelupe
containing the ballot papyr into the ballot box.

“The manner of vatng of the efectors referred (o in Pari, 1 of this Article
i entered in the Recard,

Muore cetailed instructions un the manncr of vating veterred 1o in Para |
of this Arucle shail be prescribed by the Wepublican IHlection
Commission.

Article 86
Flectars who are doing their national service ot e tuking part in @
military excreise. o clectors who are performing Jutics inunits or
institutions of the Yugoslay Army, shall cast their vote spectial polling

o3
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stations determinced by the Republican Election Commission i agreement
with the authorities of the Yugoslav Army.

IExtracts from the Register of Electors are provided. and the composition
of the Polling Board and the manner of voting of persons relerred o in
Puri. 1 ol this Aructe determined by the Repubbcan  Election
Commission. '

Arlu.le 87
n sentence shall vote
Republican iectian
- buody i charge of

':.pu.l.il pulluu_ station dc.luml d: by th

_4,'(-‘i'mnmsnon in agreement with the man.:gcrn'
veing pcnul sanctions.

ftracts from the Register aff Llc&.lurs are pm\'ad d. and the u»mlmmmn
ol the Polling Board and the manner of voting. of persons relurred ain
Para, | of this Article  determing by ‘the Republican  Flection
Commission. an

Article 88 _ _
The electors who at the time of the clection arc temparagily resident
abroad shall vote at the polling station in the region ol their last
permanent residence on e territory of the Republic ul' Montenegro,
before Jeaving the country,

IX - ESTABLISHING AND ANNOUNCING OF ELECTION RESULTS

1. Establishing election results

Article 89
After the voting has heen tinished. the Polling Boayd shall proceed (o
cstablish the clection results in its polling station. '

The Polling Bourd determines the number of unuscd ballor papers and
places them into a sepuriale envelupe which is then scaled,

Bused on the extract from the Register of Electors, the Polling Board
determines the total number of electars who have voted,

When the balior box is upencd. and after the vontrol slip has heen
checked. valid hallot papers are separated from the invadid vnes,

a4
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The Polling Board states the pumber of invalid ballot papers. then the
number of valid ballot papers. as well as the number of voies for cach
electoral list, and enters it into the Record.

The tollowing shall be deemed invalid ballot papers: tnmiwked hallot

papers. ballot papers marked in such a way that iU is not clear which

clectaral list an clector his voted {or as well as the halblut paper in which
~ morc than one electoral tist have been circled.

Jf it is determined that lhc-iumhcr of ballot pa.;':qéﬁ.'_-il\.mlul ity the ballot hnxf-:i“
~ig larger than the number of electors who have msl their vote, the Pulling
- Board shall be dissolved and a new.one appointed, and polling at that

© polling station shall he rcpeatcd.‘_"‘l‘hé electionresults at that polling
<tation shall be determined after the repeated.-polling,

_ Article 90 - -
After the Polling Board hus established the clectivn results. the following
shall be entered into the Record ulits work: the numiber of -ballut papers
received. the number ol unused ballot papers, the number ol used ballot
papers; the number of invalid baflov papers, the number of valid ballot”
papers. the number of votes for cach electoral list. the number ul clectors
according to the exuract from the Register of Llectors, the number of
clectors who have voted accurding ta the Repister ol Flectors and the
number of clectors who have voted by post. |

Also entered in the Record are the remarks and opinions wl the Polling ‘
Board members. as well ax all other facts that may be relevant 1o polling.

The Record of the Work of the Polliig Board shail be signed by all the

ol
-

members of the Polling Board.

Lach member of the Polling Bourd shall receive o copy ul the Record ol
the Work of the Polling Board. :

Article 91
After the election results have been established. the Polling Loavd shahl
deliver. immediately. and not jater than 12 (twelve) hours following (he
clusing of the polling <tation. 10 the Municipal Election Commission the
Record of the Wark ol the Polling Board, the extract Feom the Repister of
lectors. unused and. separately. used ballut papors. invadid and,
separately. vididd ot papers, ax well as the remuining vlection Mmuaterial.

Article 92
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Upun receipt of the clection material from the polling stdions, the
Municipal Election Commission shall establish the [ollowing: the watal
aumber of clectars entered in the register of electors. the numbuee ol
clectors who have voted sl the polling stations, the number of clocturs
who have voted by post. the total number of ballat pupers received, the
rotal number af invalid ballot papers, the total number ob vilid hallot
papers. and the number of votes tor cach electoral list tor the clectiog of
councillors, '

On the basis of palling resulis at all polling stations in thy n'vll!s‘ﬁll.tchcy.
the The Municipal Election Caommission shall establish the preliminary
results tor the election of councitiors within 125(welve) hours of the
receipt of Reports from polling stations. n

The Municipat Flgetion Commission shall establish the results alg voting
fur representatives at polling stations within its region. within 12 (twelve)
hours ol the delivery of the Repart from polling statiuns at the lutest, and
shall submit @ repurt, together with the Record of itx work, o the
Republican Election Commission.

The Republican Llection Commission shall establish the preliminary
results of the election ol representatives, within 12 (welve) howrs of the
delivery of the reports of the Municipal Election Commissions.

2. Allocation of scats

Article 93
The Municipal Hection Commniission for the election ol councitlors and
the Republican Llection Commission for the election ol representatives,
hall establish the total numbdr ol voles cach electoral list has won and

the number ol scits helonging to cach fist.

ITach list shall be apportioncd a number of scats in praportion to the

number of votes it has woa.

Article 94 _
Only electoral hists that have wan more than 3% (three pureent) of vowes
ut t-hc total nomber abf the electors who have votud in the constilueney
shall take part in the apportioning ol the scais. unless utherwise

prescribed by this Law,

Article 95
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The number of scats appurtioned 1o an individua) clectoral list shall be
determined by dividing e tottl number of votes cach clectael list in the
canstitucney  has wan by 1 2 and through to tw pumber which
corresponds o the pumber of councillors and represcutatives that are
clected in the constituency. ‘The quotients thus aprived at are sorted by
Gize. and takCn inlo ducount ase as many largest guuotients ax there are
councillors and vepreschtatives clected.

Each eccloral list shall be apportioned as many scut‘q ax the number of
such quotients it has. ’

i two or mare clectoral lists get the same quotient ol the basis of which
they would be appuortioned i seal, it shall be decided by drawing lots
which electyral list shall be apportioned that seat.
.':1 )
Article 96 &
‘The seats within the total number of seats an electoral list has wob shall
bhe uppurlioncd by appartioning one hatf of the seats (o ihe candidates op
the electoral list according to Uic order op the tist and the remalining
geuts to the candidates on {he list in accordance with the decision o the
submitters of the clectaral hst

when an electoral list hax won an odd pumber of scuts, the number of
seats appurtioned to the candidates on the Jist according to their order on
(he Yist shall be increased by one.

_ Article 97 l
In casc that, according o the results of polling estiblishcd in the manner
referred to in Articlc 95 uf this f.aw, a particular clectorad list shonld win o
larger pumber ot scats than the number of candidates on the list those
seats shall be apportioned 1o the electoral Jists having, the next largest
guoticnt.

Article 98
‘I'he Municipal Fleerion Commission shall establish the final results ot the
clection ol councillors within 12 (twelve) hours of expiry ol the ferm far
tiling uhjections and claims. and of the decision vn these phjections and
claims hecoming final und exceutive.

The Republican Flection Commission shall cstablish the tinal results of
the election of representatives within 12 (twelve) hours of the cepiry of
the term tor Giling abjections and claims, and ol the decisionys an these
ohjcctions and claims becoming final and executive.




04/08/98 WED 10:22 FAX 202 234 6109 MONTENEGRO MISSION USA

2. Announcing clectiop results

Article 99
The Municipal Election Commission for the election of councillors snd
the Republican Elcction Commission for the election of representintives
{ shall unnounce the final clection results inch“ding the ollowing:

1) the number of electurs entered in the register ol clectors;

23 the number of electars who have voted at the polling stationg
Ay the number of clectors who have voted antside the polling
station;

4) the number of electors who have vqted;

S) the number of ballot papers received;

6) the number of unused ballot papers;

7) the number of used ballot papers;

) the numher of invalid ballot papers;

V) the number of valid hallot papers;

[0) the number af votes individual electoral lists have waong

11) the number of seats individual electoral lists iaive won,

Final results of the clection of represeatatives e published in the
“Official Gazette of the Republic of Montenegro”. ind ol the clection: of
councitlors in the "Official Guzette of the Republic of Montenegro -
Municipal Ordinances”. within 15 (fitteen) days ol polling day ot the
latest.

Article 100
The clected counciltors and representatives shall be issucd by the
Municipal Election Cummission and the Republican Llectivg Caommission
pespectively the certiticate that they have been clevted vauncillors or
representatives on the day ol the verification of their terms ol office,

X . TERMINATION OF TERM OF OFFICE, REFEATED ELECTION,
FILLLING VACANT SEATS OF COUNCILLORS AND
REPRESENTATIVES AND EARLY ELECTION

1. Termination of term ol oflice
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Article 101
Councillors” and representatives’ terms of office shadl be 1crminaredd
hetore the expiry of the term for which they have been clected in the

tollowing cises:

Py af they resipn:

23 il they huve been convicted. by a finally- hlmlum vourt decision,
Cveoan uncanditionad prison sentence of not les: fll:"m sis months, or toa
* . prisun sentenee for it criminal act rendeungalhun unworthy of this

" 'VUHILC = ‘ R

:-"'; hnulnu. (.m.nl du.mun SR _
RS TE thevy ke over o function lh.n % lncompuluhlu with the nl'l'iu:c o

wWovouncillor and o representative, inc conlurmity with  the

Constitution and this Law; R

Syt their Yugoslav and Montenegkin utlzemlup is revoked;

O)af they die:

7y i they cease w be members of pohllul Partics an whose

clectoral lists they have been elected,

Sy ar a ban is placed on the activities of the political party on whose

clectoral list they have been elected.

The term ot office of councillors or representatives shall be terminated on
the chav of advent of anv ol the events referred o in Para, 1 of this Artcle,

The terminaton ol the term of office shall be stated hy the compalent
assemblvoat its first session tollowing the receipt of notilication of reasons
lor the termination of the term of office of a councillor ar representative

A conmnerlor. o repieseniative whose term ot otfice has terminated
pursvant o Para, 1o Ttem 4 of this Arucle, shall remain on the clectoral
list and may gain the term of office of a councillor. v representative
again. in accordance with this Law,

2. Repeated election

Article 102
The repeated ¢lecuion shull be conducted if the competent clection
cammission annuls the clection atan individual polling staion.

Tie the Gase reterved toon avas Lol this Article, the palling s vrepeated

that sndividuad polling staton only.

14
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The |"cpc.;'lli,‘d clection hall be conducted in the manner and according to
the provedure for the administration of election provided tar hy vhis Lo

The repeated clection shall be called for by the compeient clection
COMMISSion,

ca

In cuse the clection is repeated. th Im.ll lcxull% \h' Il he established after
f -rFe

the Ic‘pc‘dlcd \ullllL’ is finished, ‘

e Arncle 103

T hc' repueinted election is conducted \\Ilhln not. mmc lhdl] 7 (seven) days ol

the day the clecuon s annulled.

Electoral lists for the ;|d‘minisll'ali0n of repeated claection may not he
- : 1

changed.

3. Filling vacant scats of councillors and representatives

“Article 104
If the term of affice of i councillor or representative is terminated for
reasons stited in Article 101 of this Law, the scat shall be awarded 1o 2
new cauncillor or representative, in the manner set down in this Artcle.

11 on the electonal list from which a councillor or representative has been
clected there remuins the same or larger number ol candidates than the
number ol councillors ar representatives whose term ol oflice has been
terminated. clected shall be the candidate wham e submitter ol the
clectoral list decides.

1T on the electorad list from which a councilloy or representative has been
clected there are no other candidates, the candidate from the hist having
the next largest quotiont shall be deemed  elected councillonr oy

representibive.

The term ol office uf i new councillor or representative shall st unul the
expiry af the rerm of office of a councillor or representative whose term ot
office has been terminuated.

The candicates referred oo Paras, 2 and 3 ool this Article shull be
|'c‘quil'C‘(|. priur o the confirmation of their Lerms. (o present @ writlen
consent That they hovept the term.
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4. Early election ' _ : -

. : Article 108
'-"[n thc event ut the disswlution ot the chuhl
P l‘\'\ll]L ot the decision Lo shorten’ it e l::rm of
-'/\\\C‘I'I'Ihl\ the carly clection shall be Ldﬂed lm

D Assembly. o ol the
ffice o1 the Republicon

"-l“hc early clection shill be conducted in thc m. nn v according to the

pmcc(imc for the administrabion ol clcctlun set do\vn by tns 1w,

1
X[ - PROTECTION OF SUFFRAGE

Article 106
The budies in cliwee ol .:dmmlxlc-ung_ the election are obliged o notily
the clectors during the ¢lection procedure of their elcctocal vight and the
manner ol protection of these rights.

Article 107
Every elector, candidate and submitter of the electoral list hive the right
1o lodge o complaint to the competent election commisston Tor reasons of
the infringement of the electaral rights curing the clection,

The complaint velerred to i Pa 1 of this Article shall be lodged within
72 (scventy twa} hours ot the hnm at which the dt,u\um wis made or the
act perfor med.

Vhe complaint reterved fom Para. | ol this Article i lodeed divectdy 1o
the competent clection commissian,

Article 108
A compli HNE agfainst i devision. act or latlure of the Polling Rourd shall be
lodged to the Municipal I lcction Comrmission.

A complaint uganst Jdecision, act ur failure of the Municipal Blection
Commission shall be Tadeed to the Republican Elcction Commissiot,

Article 109
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The competent clection commission shall render decision within 24
Gwenty tour) hours of the hour of receipt of the complaint and shall
deliver it o the submitter of the complaint.

It the competent clection commission finds the complaine s justified,
shull annul the decision o the et

[1.the competent clection cnmmlssmn Hails 10 1c~_nc|u A decision an the
_womplant within the (erms set duwl hv this de sthe compluint shall l'u.‘
LIC‘LI"L‘d Jusulied. At

Article 110
Ardinst the decision of the competent clwlmn LUFIH“I\\IHI] by which the
compluint has been rejected or accepted as msutlccl acomplant may be
lodged to the Republicin ’hlt'LllLlH anmlsslon -

A compliant can hc lodged to the Constitutionad Cour against the
decision o the Republican Election € nmmlsxlon rejecting or accepting
the complaint as justified,

Article 111
MEthe procedures with regard to the delivery of decisions. conclusions.
and other recards. documents. means of identification. petitions and the
like shall be regulated in accordance with the rules regulating the delivery
in the administrative procedure, unless otherwise preseribed by this 1w,

XH - ELECTION ADMINISTRATION AND
ELECTION CAMPAIGN EXPENSES

Article 112
Assets far the wark o election administration bodics, the  clection
materiad and othier expenses tor the administration of the clection shaff be
provided by the Municipal Assembly for the election of councillors, and
the Republican Assembly [or the election of representatives. The reguest
1o be dllocated these ussets. together with the specitication of the ol
vypenses s submitied by the competent election commission.

The Republican Btection Commission shall determine the eriteria and
atocate the uassels 1o municipal clection commissions for pPertorming
necessary actvities i administering the election of representatives.
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The Republican blectiom Comnussion shall determine the muanner ol and
control the spending ol asscts referred to in Para. 2 of this Article.

Assets allovated s i lee o persons working in clection administration
bodics wre exempted {rom paving taxes and contributions,

' Article 113
lhu. clected representative. ur councillor pmpo\cd by o group ol cizens
md the political party for the elected |¢p|c-.cnlf|l|\* - ar councillor from
e the st of that political party. shall be awarded: anadiowanee the amoung
T ot which s determined by the chu lican, or thc Mumup.nl Assembly.

’

Ar(iclc'lM_ R ,
State and local adminisuraton bodies shall. ' muke  their proemises,
equipment. means and other racitities for conducting the  clection
Sampaign availdble amd provide \qu.ll r.nndlllon\ for their using, to atl the
submitters of electoral hists,

Within 10 (ten) duvs of calling tor the election. the bodies referrad tain
Para. 1 al this Article hall define., by an agreement with the submitters of
clectoral lists. the conditions and manner of using the Filivies referred to
in Para. 1ol this Arvticle.

XII - PENAL PROVISTIONS

Article 115
Aoy person Giking e ¢lector 1o account atter the election Tor voting or
asking the elector 1o say whuo he has voted for of why he has not voted
shidl e either fined of imprisoned for up to one year fot the criminal act.

10 the act relerred tin Para. 1ol this Article is committed by o member
ol un clection commission. i polling board or another person carrying out
dutics with regard 1o the clection. such a person shall be punished with o
prison sentence from three months to three ycars,

Article 116
On any person committing any of the foflowing actx shotl be imposad a
fine of five-told (o twentv-Told minimum wage in the Republic or
sentenced to imprisunnmcnt of up o ol (sixty) days:

1) agitating contrary to the provision of Article 6ot this Law:

23 wecepting the candidiey contrary to the provision ot Article 34 of

this Law
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1y signing when nominating a candidate contrary to the provision ol
Artcle 43 of this Law:

4) using the property tor the presentation af clectoral ists contrary
to the provision of Pura. 2. Article 50, of this Law:

Sy clisturhing the work of the Polling Board. conducting the
clection. voaung. or the waurk of the clection commission,

6) remaining i the polling station after voting in spite ol the
warning of the chatrman ot the Pi_vlling'-,_l'iér.mi. cantrary o the
provision of Article 72 of this Luaw; LR

21 coming tof the polling Cstation armied o with dangegous
L | v u . l‘

instruments. contrary o the provision of Article 0.
Together with the punishment for the infraction of the Law referred toin
Parn. 1. Htem 7 of this Article. the committer of this act xhall adso be
punished with taking wway the arms or dangerous INstrunivnts,

! g
Article 117

A fine of fifte-fold e three hundred-told minimum wiee in the Republic
shall be imposed ona statg media or any other public mudia it it

1) does not act in conformity with the provisions ol Articles 5132,
33, 56, 537,38 und 62 ol this Law;
2) ACts COnrary to the provision of Article 63 of thas Law. |

A line ol fite-fuld to tventy-fold minimum wage in the Republic shadl also
be imposcd on the quthorized official at the state moedine or any -other
public medii for comnuruing adls reterred 1o in Para. 1ol this Artcle,

NIV - TRANSITIONAL AND FENAL PROVISIONS

Article 118
The next clection of representatives o the Assembly al the Republic of
Montencgra shall be conducted in the Republic as iosingle constitucney In
which e t'epx'csmn:uivus. out ol the wotal numbcer ol rcprc::‘.:mulivu;.
chall be elected in puliing statians determined by wospecial decision ol the
Republican Assembiv,

The confirmed and PI'HL‘I;IiInt‘d clectoral lists shall have cquid vights at all
polling stations in the Republic as a single constitucticy.

AL palling stuticins determined by a special decisiom ol thy Republican

Assemblv. oniy those clectoral lists thal have won at least 370 ol votes uut ‘

!
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ol the ot number ol clectors that have voted at those polling stations

<hadl Le allocated scats.

Fo ihe clectoral list that [ultills the condition to participate in the
at polling stations determined by o speciil decision of

allocation of seuls
allocation ol setts be added

the Republican Assembly shadl in the final
thix electorat tist has won at other polling

the votes of electars that
dition what it does not participate i the

ctations in the Republic, on con
allocation uf seats at those polling stguions.
The votes that an clectorad list has wan that. according to the number of
votes it hus won. docs ot participate in the allocation of scais al pulling
ctations determined Dy o special decision of the Republican Assembly.
| o the votes that this ¢lectoral list has won 2l other polling,

shall be added
Republic. on condiugn that it participates m the allocition

stutions in the
of seats at those potling stations.
The allocation of scats referred o in Para. 1 of this Article shall be
conducted in accordance with Article 95 of this Law.

Article 119
to in Article 118 of this Liw. municipal ¢lection

For the clection referred
he election ol representatives

commissians shall make a special reporton t

ar polling stations determined by o decision of the Republican Assembly .-
Article 120

Ultra-viotet Hght machines and transparent ink shall be used 0 the next

pariiamentary clection 1eferred to in Article 118 of this Law. ‘

the transparent ink referred o in Para. 1ol this

The munner of using
a regulation of the Republican lecton

Article shall be determined by

Compussion.

Article 121

[he municipal assemblies shall appoint m

unicipal clection COMMIRSIONS
not later than 20 (twenty) days of this Law coming inte foree. ‘

The Republivan Election Commission shall be appointed within the teim

reterred toin Para. 1ot this Article.

Article 122
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The Republican dection Commissian shall pass repuliaions and prescribe
forms tor the implemontaton of this Law within 20 (twenty) days of s

appointiment,

Article 123
The Municipal Assembly shall bring its election regulaticns inta oo
with the provisions of this Law within 45 (forty flive) davs o this Law
copung into force. ‘ l

Article 124
On the day thut this Law comes into force, the Law on the Election  of
Councillors and Representtives { "Official Gazeue of the Republic of
Montencpre”, Naos, 49921695 and 21/96) shall become iovialid,

{ 1

Article 125
This Law shall come into force on the day following the day of its
publication in the "Ofticial Gazette of the Republic of Montencgra™.

zn




